
20. εκφράζει τη λύπη του για το ότι δεν έχει επιτευχθεί συµφωνία όσον αφορά τη µεταρρύθµιση του
Συµβουλίου Ασφαλείας των Ηνωµένων Εθνών, αλλά επιδοκιµάζει το γεγονός ότι η Γενική Συνέλευση θα πρέπει να
υποβάλλει έκθεση για το θέµα αυτό στο Συµβούλιο Ασφαλείας έως το τέλος του 2005 µε βάση νέες προτάσεις
οι οποίες θα πρέπει να λαµβάνουν υπόψη το στόχο να εξασφαλίζεται καλύτερη αντιπροσώπευση, διαφάνεια και
αποτελεσµατικότητα στο Συµβούλιο Ασφαλείας· επαναλαµβάνει την δέσµευσή του ως προς την προοπτική κοινής
ευρωπαϊκής έδρας στο Συµβούλιο Ασφαλείας µόλις συγκεντρωθούν οι πολιτικές, συνταγµατικές και νοµικές προϋ-
ποθέσεις για µια τέτοια έδρα·

21. υποστηρίζει και επιδοκιµάζει τη νέα δέσµευση των Ηνωµένων Εθνών όσον αφορά το Ταµείο για τη ∆ηµο-
κρατία ως σηµαντικό εργαλείο για την προώθηση της δηµοκρατίας σε παγκόσµια κλίµακα, και καλεί την Επιτροπή
και τα κράτη µέλη να το υποστηρίξουν πλήρως πολιτικώς και οικονοµικώς· επιβεβαιώνει την πεποίθησή του ότι τα
ίδια τα Ηνωµένα Έθνη πρέπει να αυξήσουν σηµαντικά τη δηµοκρατία εντός των δοµών τους, και ως εκ τούτου
υπογραµµίζει την έκκλησή του για έναν πυρήνα δηµοκρατιών εντός της Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ·

22. επαναλαµβάνει την άποψη ότι η ενίσχυση της διπλωµατικής εκπροσώπησης της ΕΕ στον ΟΗΕ είναι ύψιστης
σπουδαιότητας για τη βελτίωση των αµοιβαίων σχέσεων καθώς και για την επιρροή της ΕΕ σε διεθνές επίπεδο·
προτρέπει, συνεπώς, το Συµβούλιο και την Επιτροπή να συνεχίσουν ενεργά τις προσπάθειές τους για τη συγχώ-
νευση των γραφείων σύνδεσης και των αντιπροσωπειών τους στο πλαίσιο κοινής εξωτερικής αντιπροσωπείας της
ΕΕ σε κάθε ένα από τα κεντρικά γραφεία του Οργανισµού Ηνωµένων Εθνών στις ακόλουθες πόλεις: Νέα Υόρκη,
Γενεύη, Βιέννη και Ναϊρόµπι·

23. χαιρετίζει την έκκληση για ενισχυµένη συνεργασία µεταξύ των Ηνωµένων Εθνών και των εθνικών και περιφε-
ρειακών κοινοβουλίων, που αποτελεί αναγνώριση του ειδικού ρόλου των κοινοβουλίων στη διαδικασία ανάπτυξης
και εκδηµοκρατισµού·

24. επικροτεί την ανανέωση της δέσµευσης της συνόδου της Παγκόσµιας Τράπεζας, του ∆ιεθνούς Νοµισµα-
τικού Ταµείου και της Αφρικανικής Αναπτυξιακής Τράπεζας που έγινε µετά την προπαρατεθείσα παγκόσµια
Σύνοδο Κορυφής σχετικά µε την κατά 100 % ακύρωση του χρέους των 18 φτωχότερων, υπερχρεωµένων χωρών·

25. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στο Συµβούλιο και την Επιτροπή, στις
κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών µελών της ΕΕ, στο Γενικό Γραµµατέα του ΟΗΕ, στον Πρόεδρο και τα
κράτη µέλη του Συµβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ, στον Πρόεδρο της 60ής Γενικής Συνέλευσης του ΟΗΕ και
στον Πρόεδρο του Οικονοµικού και Κοινωνικού Συµβουλίου του ΟΗΕ.

P6_TA(2005)0363

Λευκορρωσία

Ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε τη Λευκορρωσία

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

— έχοντας υπόψη τα προηγούµενα ψηφίσµατά του σχετικά µε την κατάσταση στη Λευκορρωσία,

— έχοντας κυρίως υπόψη το από 10 Μαρτίου 2005 ψήφισµά του για την Λευκορρωσία (1) και το από
7 Ιουλίου 2005 ψήφισµά του σχετικά µε την πολιτική κατάσταση και την ανεξαρτησία των µέσων ενηµέρωσης
στη Λευκορρωσία (2),

— έχοντας υπόψη το Βραβείο Ζαχάρωφ για την ελευθερία της σκέψης το οποίο απονεµήθηκε στην Ένωση ∆ηµο-
σιογράφων της Λευκορρωσίας τον ∆εκέµβριο 2004,

— έχοντας υπόψη το ψήφισµα της Επιτροπής Ανθρωπίνων ∆ικαιωµάτων των Ηνωµένων Εθνών της
12ης Απριλίου 2005 σχετικά µε την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωµάτων στη Λευκορρωσία,

— έχοντας κυρίως υπόψη το «σχέδιο δράσης της ΕΕ για την προαγωγή της ∆ηµοκρατίας στη Λευκορρωσία» που
ενέκρινε η αντιπροσωπεία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για τις σχέσεις µε τη Λευκορρωσία στις
23 Φεβρουαρίου 2005,

— έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής της 12ης Μαΐου 2004 σχετικά µε την Ευρωπαϊκή Πολιτική
Γειτονίας (COM(2004)0373),
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— έχοντας υπόψη τα ψηφίσµατα της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης του Συµβουλίου της Ευρώπης σχετικά µε
την κατάσταση στην Λευκορρωσία και ιδίως το ψήφισµα της 28ης Απριλίου 2004 για τις διώξεις που
υφίσταται ο τύπος στην ∆ηµοκρατία της Λευκορρωσίας,

— έχοντας υπόψη τις κυρώσεις της ΕΕ που εγκρίθηκαν στις 2 Ιουλίου 2004 κατά λευκορρώσων αξιωµατούχων
µετά την εξαφάνιση τριών ηγετών της λευκορρωσικής αντιπολίτευσης και ενός δηµοσιογράφου,

— έχοντας υπόψη τις δηλώσεις της Προεδρίας της ΕΕ της 2ας Αυγούστου 2005, της 12ης Αυγούστου 2005
και της 30ής Αυγούστου 2005, σχετικά µε την Λευκορρωσία,

— έχοντας υπόψη την απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής να συνάψει µε τον ραδιοφωνικό σταθµό Deutsche
Welle σύµβαση ύψους 138 000 ευρώ για ανεξάρτητη µετάδοση προγραµµάτων µέσω ραδιοφώνου και
διαδικτύου στην Λευκορρωσία για ένα έτος από την 1η Νοεµβρίου 2005,

— έχοντας υπόψη το άρθρο 103, παράγραφος 4 του Κανονισµού του,

A. εκτιµώντας ότι, αντί να βελτιωθεί, η κατάσταση στη Λευκορρωσία έχει επιδεινωθεί περαιτέρω και έχει
εξελιχθεί σε κατάσταση στην οποία τα ανθρώπινα δικαιώµατα παραβιάζονται κατάφωρα, έχουν αφαιρεθεί από
την Κάτω Βουλή τα νοµοθετικά δικαιώµατά της και η οικονοµία ελέγχεται από τον Πρόεδρο· εκτιµώντας ότι
αυτές οι παραβιάσεις συµπεριλαµβάνουν φυλάκιση και άλλες µορφές κατασταλτικών µέτρων εναντίον µελών
της δηµοκρατικής αντιπολίτευσης,

Β. εκτιµώντας ότι, κατά τη διάρκεια των προηγούµενων ετών απαγορεύθηκε για «τεχνικούς» λόγους η
λειτουργία πολλών πολιτικών κοµµάτων, 22 ανεξάρτητων εφηµερίδων, περισσότερων από 50 φιλοδηµοκρα-
τικών ΜΚΟ διαφορετικών επιπέδων και πολιτικών προσανατολισµών και πολλών εκπαιδευτικών ιδρυµάτων·
εκτιµώντας ότι, εντούτοις, ήταν προφανές ότι σε όλες τις περιπτώσεις οι οργανώσεις αυτές τιµωρήθηκαν
διότι επέκριναν τον Πρόεδρο και την πολιτική του,

Γ. λαµβάνοντας υπόψη ότι ο Viktar Halavanau, υπουργός δικαιοσύνης της Λευκορρωσίας, εξέδωσε διάταγµα
περί υποχρεωτικής καταγραφής οµάδων πολιτικών κοµµάτων, εργατικών συνδικάτων, συνασπισµών, πρωτο-
βουλιών πολιτών και κινηµάτων, διάταγµα το οποίο επιδιώκει να περιορίσει το δικαίωµα ελεύθερης συνά-
θροισης των πολιτών και να παρεµποδίσει τις προσπάθειες δηµιουργίας νέων συµµαχιών, καθιστώντας µε τον
τρόπο αυτό αδύνατη την συνένωση πολιτικών δυνάµεων που θα καταστήσει δυνατή την υποστήριξη κοινού
υποψηφίου αντιπάλου, του Αλεξάντρ Λουκασένκο, στις προεδρικές εκλογές του επόµενου έτους,

∆. εκτιµώντας ότι στις 13 Σεπτεµβρίου 2005 ο Πρόεδρος της Λευκορρωσίας Λουκασένκο εξέδωσε διάταγµα
µε το οποίο εκχώρησε στον εαυτό του το δικαίωµα να απονέµει χάρη για εγκλήµατα που σχετίζονται µε την
ιδιοκτησία, πλησιάζοντας έτσι ακόµη περισσότερο τον στόχο της περαιτέρω µονοπώλησης όλων των
εξουσιών της χώρας, συµπεριλαµβανοµένων των δικαστικών εξουσιών,

Ε. εκτιµώντας ότι τον Απρίλιο του 2005 η Επιτροπή Ανθρωπίνων ∆ικαιωµάτων του ΟΗΕ επέκρινε τη Λευκορ-
ρωσία λόγω διαρκών αναφορών για παρενόχληση και απαγόρευση της λειτουργίας ΜΚΟ, οργανώσεων
εθνικών µειονοτήτων, δηµοσιευµάτων ανεξάρτητων µέσων ενηµέρωσης, πολιτικών κοµµάτων της αντιπο-
λίτευσης, ανεξάρτητων συνδικάτων και θρησκευτικών οργανώσεων και για παρενόχληση µεµονωµένων
ατόµων αναµεµειγµένων σε δηµοκρατικές δραστηριότητες, συµπεριλαµβανοµένων των ανεξάρτητων µέσων
ενηµέρωσης,

ΣΤ. λαµβάνοντας υπόψη ότι το κλείσιµο των ανεξάρτητων πανεπιστηµίων της Λευκορρωσίας είχε ως αποτέλεσµα
την ίδρυση Ευρωπαϊκού Πανεπιστηµίου Επιστηµών του Ανθρώπου για εξόριστους λευκορρώσους φοιτητές
στο Βίλνιους,

Ζ. εκτιµώντας ότι στη Λευκορρωσία παρατηρούνται σε µόνιµη βάση υπαγορευόµενες από πολιτικά κίνητρα
συλλήψεις και δίκες ακτιβιστών του δηµοκρατικού κινήµατος και ανεξάρτητων δηµοσιογράφων καθώς και
απελάσεις αλλοδαπών πολιτών,

Η. λαµβάνοντας υπόψη ότι δεν έχει σηµειωθεί πρόοδος όσον αφορά την διαλεύκανση πολυάριθµων εξαφανίσεων
προσώπων,

Θ. εκτιµώντας ότι στις 12 Μαΐου 2005 τα διοικητικά όργανα της Ένωσης Πολωνών Λευκορρωσίας
χαρακτηρίστηκαν παράνοµα από τον Υπουργό ∆ικαιοσύνης της Λευκορρωσίας· εκτιµώντας ότι ένα τυπο-
γραφείο αρνήθηκε, κατόπιν κυβερνητικής εντολής, να εκτυπώσει την πολωνική εβδοµαδιαία εφηµερίδα «Glos
z nad Niemna» και ότι εκτυπώθηκαν πλαστά τεύχη υπό την αιγίδα της κυβέρνησης,

Ι. εκτιµώντας ότι στις 27 Αυγούστου 2005 το καθεστώς Λουκασένκο συγκάλεσε σε συνεδρίαση το διοικητικό
συµβούλιο της Ένωσης Πολωνών Λευκορρωσίας για να αναγκάσει τη δηµοκρατική και νόµιµα εκλεγµένη
ηγεσία να παραιτηθεί, προκειµένου να αντικατασταθεί από φιλοκυβερνητικό διοικητικό συµβούλιο,

ΙΑ. εκτιµώντας ότι η κατάσταση άλλων µειονοτήτων, συµπεριλαµβανοµένων των Ροµά και των θρησκευτικών
µειονοτήτων, παρουσιάζει σταθερή επιδείνωση: οι προτεσταντικών εκκλησιών και της απαγόρευσης της
λειτουργίας της Μεταρρυθµισµένης Ευαγγελικής Εκκλησίας,
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ΙΒ. λαµβάνοντας υπόψη ότι το δικαίωµα στην ελεύθερη ενηµέρωση δεν υφίσταται, δεδοµένου ότι όλα τα τηλεο-
πτικά προγράµµατα, τόσο εθνικά όσο και περιφερειακά, βρίσκονται υπό τον έλεγχο της κυβέρνησης, ενώ
όλες οι συνδέσεις του ∆ιαδικτύου διεκπεραιώνονται από κρατικό οργανισµό ο οποίος έχει παρεµποδίσει την
πρόσβαση σε πολυάριθµους λογαριασµούς και ιστοτόπους,

ΙΓ. εκτιµώντας ότι όλοι οι φορείς καλωδιακής τηλεόρασης διώκονται για την µετάδοση αλλοδαπών καναλιών
που δεν εγκρίνει η κυβέρνηση της Λευκορρωσίας και ότι, συναφώς, έχει απαγορευτεί στους φορείς καλω-
διακής τηλεόρασης της Λευκορρωσίας η µετάδοση όλων των ουκρανικών καναλιών και του πολωνικού
καναλιού «Polonia»,

Ι∆. λαµβάνοντας υπόψη ότι οι αρχές έχουν πάψει να χορηγούν νέες άδειες έκδοσης σε εφηµερίδες, ότι οι δίκες
εφηµερίδων και δηµοσιογράφων αποτελούν καθηµερινό φαινόµενο, καθώς και ότι πολλές από τις υφι-
στάµενες εφηµερίδες καταδικάστηκαν σε βαριές χρηµατικές ποινές που καθιστούν απαγορευτική την συνέχιση
της κυκλοφορίας τους,

ΙΕ. λαµβάνοντας υπόψη ότι, εξαιτίας του Πρόεδρου Λουκασένκο, έχει καταστεί αδύνατη για το διεθνές δίκτυο
των ΜΚΟ της Ευρώπης και της Λευκορρωσίας κάθε προσπάθεια να βοηθηθούν τα παιδιά που πάσχουν από
τις συνέπειες του Τσέρνοµπιλ, δεδοµένου ότι δεν είναι δυνατή η µετάβαση στο εξωτερικό για ανάρρωση,

ΙΣΤ. εκτιµώντας ότι η Πολωνία ανακάλεσε προσωρινά τον πρέσβη της από το Mινσκ µετά από σειρά απελάσεων
διπλωµατών, απορρίπτοντας τις κατηγορίες του Προέδρου Λουκασένκο ότι η Πολωνία αναµειγνύεται στις
υποθέσεις της χώρας του,

ΙΖ. εκφράζει την δυσαρέσκειά του για την οµιλία του Προέδρου Λουκασένκο κατά τη σύνοδο Κορυφής των
Ηνωµένων Εθνών που πραγµατοποιήθηκε στη Νέα Υόρκη στις 15 Σεπτεµβρίου 2005, στο πλαίσιο της
οποίας διατύπωσε την κατηγορία ότι τα όργανα του ΟΗΕ για τα ανθρώπινα δικαιώµατα χρησιµοποιούνται
ως µέσο για τον έλεγχο άλλων χωρών,

ΙΗ. λαµβάνοντας υπόψη ότι η στάση του Συµβουλίου έναντι της Λευκορρωσίας διακρίνεται από έλλειψη αποφα-
σιστικότητας και σταθερότητας,

1. καταδικάζει έντονα τις άνευ διακρίσεων επιθέσεις του καθεστώτος της Λευκορρωσίας εναντίον των µέσων
ενηµέρωσης, ακτιβιστών που δραστηριοποιούνται υπέρ των µειονοτήτων και των ανθρωπίνων δικαιωµάτων, µελών
της αντιπολίτευσης, θρησκευτικών ηγετών και οποιουδήποτε προσώπου επιχειρεί να επικρίνει ανοικτά τον Πρόεδρο
και το καθεστώς, όπως καταδεικνύουν οι αυθαίρετες συλλήψεις, η κακοµεταχείριση κρατουµένων, οι εξαφανίσεις,
οι υπαγορευόµενες από πολιτικά κίνητρα διώξεις και άλλες πράξεις καταστολής που προσβάλλουν τις βασικές
αρχές της δηµοκρατίας και του κράτους δικαίου·

2. καταδικάζει την τροποποίηση εκ µέρους του καθεστώτος της Λευκορρωσίας του διατάγµατος 460 που
αφορά τις ρυθµίσεις σχετικά µε την αποδοχή της εξωτερικής βοήθειας που πραγµατοποιήθηκε στις
17 Αυγούστου 2005, µε την οποία διευρύνεται ο κατάλογος των στόχων για τους οποίους δεν µπορεί να γίνει
αποδεκτή η εξωτερική βοήθεια· σηµειώνει ότι σήµερα απαγορεύεται η αποδοχή και χρήση της εξωτερικής βοήθειας
για «αντισυνταγµατικούς σκοπούς»: ανατροπή αρχών, ανάµειξη στις εσωτερικές υποθέσεις της Λευκορρωσίας,
προετοιµασία δηµοψηφισµάτων, διοργάνωση συνεδριάσεων, συλλαλητηρίων, κινητοποιήσεων προβολής αιτηµάτων
απεργών ή απεργιών ή προετοιµασία και διανοµή προπαγανδιστικού υλικού· επισηµαίνει ότι είναι αδύνατη η
διοργάνωση συνεδρίων, σεµιναρίων και συνεδριάσεων οποιασδήποτε µορφής µε τη βοήθεια χρηµατοδοτικών κεφα-
λαίων από το εξωτερικό·

3. καταδικάζει την απόφαση του καθεστώτος της 22ας Αυγούστου 2005 να απαγορεύσει την λειτουργία της
Μεταρρυθµισµένης Ευαγγελικής Εκκλησίας, της οποίας η παρουσία στη Λευκορρωσία αριθµεί περισσότερα από
400 χρόνια· τονίζει ότι η Μεταρρυθµισµένη Ευαγγελική Εκκλησία κηρύχθηκε παράνοµη επειδή η κοινότητα δεν
είχε νόµιµη διεύθυνση ούτε ήταν σε θέση να δηλώσει κάποια διεύθυνση, δεδοµένου ότι οι αρχές την είχαν προη-
γουµένως εκδιώξει από όλους τους ναούς της χώρας, πράξη που αντιβαίνει στη νοµοθεσία της Λευκορρωσίας για
την θρησκευτική ελευθερία·

4. καταδικάζει τις ενέργειες της κυβέρνησης εναντίον της Ένωσης Πολωνών Λευκορρωσίας ως παράβαση των
θεµελιωδών αρχών της Σύµβασης πλαισίου του Συµβουλίου της Ευρώπης για την προστασία των εθνικών µειο-
νοτήτων του 1995, και ως απόπειρα καθυπόταξης της µεγαλύτερης και µίας από τις λίγες ΜΚΟ που δεν
ελέγχονταν από την κυβέρνηση· υπενθυµίζει ότι ο σεβασµός των δικαιωµάτων των µειονοτήτων συµπεριλαµβάνει
επίσης την ελευθερία του συνεταιρίζεσθαι και την αναγνώριση των εκλεγµένων καταστατικών οργάνων της
οργάνωσης· εκφράζει την αποδοκιµασία του για το γεγονός ότι η εφηµερίδα «Glos z nad Niemna» τέθηκε υπό
τον έλεγχο της κυβέρνησης·

5. καταδικάζει την διαρκή δίωξη ακτιβιστών της πολωνικής µειονότητας που επιθυµούν να διατηρήσουν την
ανεξαρτησία της ένωσής τους· τονίζει ότι οι πιο δραστήριοι από αυτούς παρενοχλούνται µέσω διαρκών κλητεύ-
σεων στην εισαγγελία και την αστυνοµία· σηµειώνει ότι η επικεφαλής της Ένωσης Πολωνών Λευκορρωσίας, Ange-
lika Borys, έχει ανακριθεί περισσότερες από 50 φορές κατά τη διάρκεια των τελευταίων εβδοµάδων και ότι ο
Tadeusz Gawin, ιδρυτικό µέλος και σηµερινός αντιπρόεδρος της Ένωσης Πολωνών Λευκορρωσίας καταδικάστηκε
σε 30 ηµέρες φυλάκισης·
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6. καταδικάζει την επιβολή διετούς ποινής φυλάκισης στους ακτιβιστές της Ένωσης Πολωνών Λευκορρωσίας,
Jozef Parzecki, Wieslaw Kiewlak, Andrzej Pisalnik και Andrzej Poczobut µε βάση ανυπόστατες κατηγορίες για
εγκλήµατα·

7. καταδικάζει την πλήρη περιθωριοποίηση εκ µέρους του λευκορρωσικού καθεστώτος της µειονότητας των
Ροµά, της οποίας τα βασικά πολιτικά δικαιώµατα έχουν περιορισθεί· καταδικάζει έντονα τις περιπτώσεις χρήσης
από τα επίσηµα µέσα ενηµέρωσης γλώσσας και φρασεολογίας που υποθάλπει το µίσος εναντίον του πληθυσµού
των Ροµά·

8. καταδικάζει τις αρχές της Λευκορρωσίας για το γεγονός ότι δεν χορήγησαν θεωρήσεις εισόδου σε αντιπρο-
σωπεία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που µετέβη στη χώρα στο πλαίσιο αποστολής ενηµέρωσης στις 8 Αυγού-
στου 2005·

9. καλεί το Συµβούλιο και την Επιτροπή να καταρτίσουν πρόγραµµα υποτροφιών, επισκέψεων και περιόδων
άσκησης για ακτιβιστές που δραστηριοποιούνται για λογαριασµό ΜΚΟ, καθώς και υπέρ των ανθρωπίνων
δικαιωµάτων και των µειονοτήτων·

10. πιστεύει ότι, σε περίπτωση που οι αρχές της Λευκορρωσίας δεν επιτύχουν βελτίωση της κατάστασης όσον
αφορά την ελευθερία του λόγου, του συνέρχεσθαι και την θρησκευτική ελευθερία, διευκολύνοντας µε αυτόν τον
τρόπο την περαιτέρω επιδείνωσή της, η Επιτροπή, το Συµβούλιο και το Κοινοβούλιο θα πρέπει να επεκτείνουν τον
κατάλογο απαγόρευσης θεωρήσεων διαβατηρίου, ώστε να προστεθούν περαιτέρω ονόµατα λευκορρώσων αξιωµα-
τούχων που ενέχονται στις διώξεις· φρονεί ότι οι κυρώσεις εναντίον του καθεστώτος Λουκασένκο θα πρέπει επίσης
να περιλαµβάνουν το πάγωµα των περιουσιακών στοιχείων των Λευκορρωσικών αρχών στο εξωτερικό·

11. τονίζει για µια ακόµα φορά ότι η περαιτέρω ανάπτυξη των σχέσεων της ΕΕ µε τη Λευκορρωσία θα εξακο-
λουθήσει να εξαρτάται από την πρόοδο που επιτυγχάνεται όσον αφορά τον εκδηµοκρατισµό και την µεταρρύθµιση
στη χώρα, την πρόσβαση των πολιτών της Λευκορρωσίας σε µέσα ενηµέρωσης που θα χαρακτηρίζονται από αντι-
κειµενικότητα, ελευθερία και διαφάνεια καθώς και τον σεβασµό των δικαιωµάτων και ελευθεριών των µειονοτήτων
και των θρησκευτικών κοινοτήτων·

12. επικροτεί το γεγονός ότι η Επιτροπή εξακολουθεί να παρέχει στήριξη υπέρ της ανεξάρτητης µετάδοσης
ραδιοτηλεοπτικών προγραµµάτων στη Λευκορρωσία· τονίζει την σπουδαιότητα της παροχής ποιοτικών και
ανεξάρτητων πληροφοριών στους πολίτες της Λευκορρωσίας· καλεί εκ νέου το Συµβούλιο και την Επιτροπή να
ενεργήσουν βάσει των ευθυνών τους που απορρέουν από τη Στρατηγική Καλής Γειτονίας και να στηρίξουν την
κοινωνία των πολιτών στη Λευκορρωσία και να µεριµνήσουν για ένα χρηµατοδοτικό πρόγραµµα σχετικό µε τους
στόχους της Ευρωπαϊκής Στρατηγικής Καλής Γειτονίας, µε προσαρµογή των µέτρων στήριξης στις ιδιαίτερες
συνθήκες της Λευκορρωσίας· καλεί το Συµβούλιο και την Επιτροπή να παράσχουν, το συντοµότερο δυνατό,
ακόµα µεγαλύτερη οικονοµική ενίσχυση στα ελεύθερα µέσα ενηµέρωσης και τις ανεξάρτητες ΜΚΟ στη Λευκορ-
ρωσία και να λάβουν και άλλες πρωτοβουλίες στον τοµέα της ραδιοτηλεόρασης·

13. καλεί την Επιτροπή να διασφαλίσει ότι καµία από τις πλασµατικές ΜΚΟ, οι οποίες ιδρύονται από τις αρχές
της Λευκορρωσίας για να λαµβάνουν χρηµατοδοτικά κεφάλαια από ξένους δωρητές, δεν θα λάβει καθόλου χρηµα-
τοδότηση της ΕΕ ή τυχόν συνεισφορές από τον κοινοτικό προϋπολογισµό·

14. καλεί την Επιτροπή και το Συµβούλιο να υποστηρίξουν το δηµοκρατικά εκλεγµένο διοικητικό συµβούλιο
της Ένωσης Πολωνών Λευκορρωσίας καθώς και τα διοικητικά συµβούλια άλλων δηµοκρατικά εκλεγµένων ΜΚΟ,
τα οποία υφίστανται επίσης τα κατασταλτικά µέτρα του καθεστώτος Λουκασένκο·

15. ζητεί τη σύσταση αντιπροσωπείας ad hoc υψηλού επιπέδου, η οποία θα αποσταλεί στη Λευκορρωσία στο
πλαίσιο αποστολής ενηµέρωσης και θα αναφέρει τα συµπεράσµατά της στο Κοινοβούλιο·

16. υποστηρίζει απερίφραστα την ανακοίνωση του Προέδρου της Επιτροπής ότι πρόκειται να διοριστεί ειδικός
διπλωµάτης στην Λευκορρωσία για να παρακολουθεί την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωµάτων και καλεί την
Επιτροπή να επισπεύσει την σύσταση µόνιµης αντιπροσωπείας της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Μινσκ, ώστε να είναι
σε θέση να διανέµει πληροφορίες, να συντονίζει σχέδια και να παρακολουθεί την κατάσταση στην Λευκορρωσία·

17. καλεί το Συµβούλιο και την Επιτροπή να εξετάσουν από κοινού µε τις ρωσικές αρχές το ζήτηµα της
Λευκορρωσίας, ώστε να αναπτυχθεί κοινή ευθύνη για την επίτευξη απτών δηµοκρατικών αλλαγών στη Λευκορ-
ρωσία·

18. απευθύνει έκκληση προς όλα τα κράτη µέλη της ΕΕ να εισαγάγουν διαδικασίες δωρεάν χορήγησης
θεώρησης διαβατηρίων για τους λευκορρώσους πολίτες·

19. καλεί τα Ευρωπαϊκά πολιτικά κόµµατα και τις πολιτικές οµάδες του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου να επιτεί-
νουν τις επαφές και την πολιτική υποστήριξη που παρέχουν προς την λευκορρωσική αντιπολίτευση·

20. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισµα στο Συµβούλιο, στην Επιτροπή, στα κοινο-
βούλια και τις κυβερνήσεις των κρατών µελών και στις Κοινοβουλευτικές Συνελεύσεις του OΑΣΕ και του
Συµβουλίου της Ευρώπης.
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